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transmission, through the Protecting Power or the Central
Prisoners of War Agency provided for in Article 123, of
instruments, papers or documents intended for prisoners of
war or despatched by them, especially powers of attorney
and wills.

In all cases they shall facilitate the preparation and
execution of such documents on behalf of prisoners of war :
E particular, they shall allow them to consult a lawyer and
shall take what measures are necessary for the authentica-
tion of their signatures.

SECTION VI

RELATIONS BETWEEN PRISONERS OF WAR
AND THE AUTHORITIES

| CHAPTER I
COMPLAINTS OF PRISONERS OF WAR
RESPECTING THE CONDITIONS OF CAPTIVITY .
- ARTICLE 78 _

Prisoners of war shall have the right to make known to
the military authorities in whose power they are, their
requests regarding the conditions of captivity to which they
are subjected. ,
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They shall also have the unrestricted right to apply to
the representatives of the Protecting Powers either through
Emmn.unmonmww. representative or, if they consider it neces-
sary, direct, in order to draw their attention to any points
on which they may have complaints to make regarding their
conditions of captivity. ’

These requests and complaints shall not be limited nor
corisidered to be a part of the correspondence quota referred
to in Article 71.
Even if they are recognized to be unfounded, they may not

They must be transmitted immediately.
give rise to any punishment.

Prisoners’ representatives may send periodic reports on
the situation in the camps and the needs of the prisoners of

war to the representatives of the Protecting Powers.

CHAPTER II
PRISONER OF WAR REPRESENTATIVES

ARTICLE 79

In all places where there are prisoners of war, except in
those where there are officers, the prisoners shall freely
elect by secret ballot, every six months, and also in case of
vacancies, prisoners’ representatives entrusted with-represen-

HARNKR
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ting. them before the military authorities, the Protecting
Powers, the International Committee of the Red Cross: and
any other organization' which may assist' them. These
prisoners’ répresentatives shall be eligible- mou. re-election.

In camps for officers and rpersons of equivalent status
or in mixed camps, the me..oH. officer among the prisoners
of war shall be recognized as the camp Uﬂ.m,.m_oumnw. represan-
tative. In camps for om.u.nmam.. he mmwz be astisted by one or
more advisers chosen by the officers; in mixed camps, his
assistants shall be chosen from among the prisoners of war
who are not officers and shall be elected by them.

Officer prisoners of war of the same nationality shall be
stationed in labour carps for prisoners of war, for the
purpose. of carrying out the camp administration duties. for
which the prisoners of war are responsible. These officers
may be elected as prisoners’ representatives under the first
paragraph of this Article. In such a case Em assistants to
the prisoners’ representatives shall bg chosen from among
those prisoners of war who are not officers. ’

Every representative elected must bz approved by the
Detaining Power before he has the right to commence his
Where the LCetaining -Power. refuses. to approve a’

C NI RE
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prisoner of war elected by his fellow prisoners of war, it

- D

must inform the Protecting Power of the reason for such
refusal.

In all cases the prisoners’ representative must have :6
same nationality, language and customs as the prisoners of
war whom he represents. Thus, prisoners. of war distrib-
uted in different sections of 2. camp, according to their
nationality, language or customs, shall have for each section
their own prisoners’ representative, in accordance with the

foregoing paragraphs.
ARTICLE 80

Prisoners’ representatives shall further the physical,
spiritual and intellectual well-b2ing of prisoners of war.

In particular, where the prisoners decide to organize
amongst lhemselves a system of mutual .,mmmmmﬂmbom. this
organization will be within the province of the prisoners’
representative, in addition to ths special duties entrustad to
him g« other ﬂnoﬁwnowm of Sﬁ present Convention.

mﬂmonmnm H.mbwmmmﬂmsqum shall not be held wmwbouw_zw.
mmEE% d% mwmmou of their duties, for msw ommunmw committed

by prisoners of war.

HHR~H
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ARTICLE 81

Prisoners’ awbamwmsﬁn?om shall not be required to
perform any other work, if the accomplishment of their
duties is thereby made more difficult. ‘ )

Prisoners’ representatives may appoint from mBoam%
the vzmouonm, such assistants as they may require. All
material facilities shall be granted them, particularly a
certain freedom of 8.968@3 necessary for the mooon:.mr-
ment of their duties (inspsction of labour detachments,
receipt of supplies, etc. ).

Prisoners’ nobwmwgnumﬁwm shall be permitted to wvisit
premises where prisoners of _ému ‘maw detained, and every
prisoner of war shall bave the right to consult freely his
prisoners’ rzpresentative.

All facilities shall likewise be accorded to.the prisoners
representatives for communication by post and telegraph
with the detaining auchorities, the Protecting Powers,
the International Committee of the Red Cross and their
delegates, the Mixed Medical Commissions and the bodies
which give assistance to prisoners of war. Prisoners’
repreSentatives of labour detachments shall enjoy the same

facilities for communication with the prisoners’ representa.-
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tives of the principal camp. Such communications shall not
be restricted, nor considerad as forming a part of the quota
mentioned in Article 71. o . .

Prisoners’ representatives who are transferred shall be
allowed a reasonable time to acquaint their successors with
current affairs.

In case of dismissal, the reasons -therefor shall be
communicated to the Protecting Power.

CHAPTER III N
PENAL AND DISCIPLINARY SANCTIONS

I. General Provisions

ARTICLE 82

A prisoner of war shall be subject to the laws, regu-
lations and orders in' force in the armed forces of the
Detaining Power; the Detaining Power shall be justified in
taking judicial or disciplinary measures in respect of any offence
committed by a prisoner of war against such Fﬁw_. regulations
or orders. However, no proceedings or punishments contrary
to the provisions of this Chapter shall be allowed.

If any law, regulation or order of the Uﬁmmumnw Power
shall mmo.mmnm, acts committed by a prisoner of war to be

HEHR~NPH
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punishable, whereas the same acts would not be punishable
if committed by a member of the forces of the Detaining
Power, such acts shall entail disciplinary punishments only.

ARTICLE 83

In deciding whether vnoommmmbmm in tespect of an offence
alleged to have been committed by a prisoner of _war mcm:
be judicial or disciplinary, the Detaining Power mwmz ensure
that the competent authorities exercise the greatest leniency
and adopt, wherever possible,” disciplinary rather than judicial
measures.

;PW\HHOHM 84..

A vﬁmosma of war shall be nﬂmm only vw a military
court, E&mmm the existing laws Om the Detaining Power ex-
pressly permit the civil courts to ﬂ.% a member of the armed
forces of the Detaining Power in respect of the particular
offence alleged to havs been committed by ihe prisoner of
war.

In no circumstances whatever shall a prisoner of war be
tried by a court of any kind ‘which does pot offer the
essential mnwwmnﬁmmm ~of independence and impartiality as

generally recognized, and, in particular, the procedure of

which does not afford the accused the rights and means of

CHIREAI)
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defence provided for in Article 105. vy
ARTICLE 85

Prisoners of war prosecuted under the laws of the Detain-
ing Power for acts commirtted prior to capture shall retain,
even if convicted the benefits of the present Convention.

ARTICLE 86

No prisoner of war may -be punished more than once
for the same act or on the same charge. .

ARTICLE 87

Prisoners of war may not be sentenced by the military
authorities and courts of the Detaining Power to any penal-
ties except those provided for in respect of members of the
armed forces of the said Power who hava committed the
Same acts. . .

When fixing the penalty, the courts or authorities of the
Detaining Power shall take into consideration, to the widest
extent possible, the fact that the accused, not being a
national of the Detaining Power, is not bound to it by any
duty of allegiance, and that he is in its power as the result
of circumstances mbmmvmuamuﬁ of his own will. The said courts
or authorities shall be at liberty .to reduce the penalty

HHRNHH
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provided for ths violation of which the prisonzr of war is
accused, and shall thereforz not be bound to apply the
minimum- penalty prescribed.
Collective punishment for individual acts, corporal
punishment, imprisonment in premises &905 daylight

‘are

o

and, in general, any form of torture or cruelty,
forbidden.
" No prisoner of war may be deprived of his rank by

the Detaining Power, or prevented from wearing his badges.
ARTICLE 88

Officers, ncn-commissioned officers and men who are

. prisoners of war undergoing a disciplinary or judicial punish-

ment, shall not be subjected to more severe treatment than
that applied in respect of ths same punishment to members
of the armed forces of the Detaining Power of equivalent
rank.

A woman prisonsr of war shall not be awarded or
sentencéd to a punishment more severe, or treated whilst
undergoing punishment more seversly, .than a woman
member of the armed forces of the Detaining Power -dealt
with for a similar offence.

. In no case may a woman prisoner of war he awarded

(&1L - =)
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or sentenced to a punishment mors sesvere, or treated whilst
undergeing punishment more severely, than a male member
of the armed forces of the Detaining Power .dealt with for
a similar offence.

Prisoners of war who have served disciplinary or judi-
cial sentences .Sm% ‘not bs treated m&.mnmbz% from other pris-

oners of war.
II, Disciplinary Sanctions
ARTICLE 89

The disciplinary punishments applicable to ‘prisoners of

war are the following : _

(1) A fine which shall not exceed 50 per cent of the
advances of pay and working pay which the prison-
er of war would otherwise receive under theé provi-
sions ‘of Articles 60 and ‘62 during a period of not
more than thirty days. o

(2) Discontinuance of privileges m&sﬂma over and above
the treatment provided for by the present Conven-
tion.

{3) Fatigue duties not mMom&Em two hours’ am:w

(4) Confinament. R

The punishment referred to under (3) shall not be ap-

AR B3
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plied to officers.
In no case shall disciplinary punishments bz inhuman,
brutal or dangerous to the health of prisoners of war.

ARTICLE 90

The duration of any single punishment shall in no case
exceed thirty days. Any period of confinement awaiting the
hearing of a disciplinary offence or the award of disciplinary
punishment shall be deductsd from an award pronounced
against a prisoner of war.

The maximum of thirty days provided above may not
be exceeded, -even if the prisoner of war is answerable for
several acts at the same time when he is awarded punish-
ment, %o?mn such acts are related or not.

The period between the pronouncing of an award of
disciplinary punishment and its execution shall not exceed
one month. . .

When a prisoner of war is awarded a further discipli-
nary Uﬁzww:dmb? a period Om at least three days shall slapse
between 30 execution of any two of the punishments, if the
duration of one of these is ten days or more.

ARTICLE 91

(&N - =N
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H,....,.“__Hrm eScape of a prisoner of war shall be deemed . to ,A
have succeeded when : o
(1) he has joined the armed forces of.the Power on
which he depends, or those of an allied- Power ;
(2) he has left the territory under the mobnn_oH of the
Detaining Power, or of an ally of ‘the said Power-:

. (3) he has joined a ship flying the flag- of the _Huoﬁmm. on
which he depends, or of an allisd Power, in the
territorial waters of the Um*mmnmum Power, the said
ship not being under the control of the last named
Power. S

Prisoners of war who have made good “their escape in
the sense of this Article and who are recaptured, shall not
be liable to any punishment in respect of their previous
escape.

ARTICLE 92

A prisoner of war who attempts to escape and is recap-
tured before having made good his escape in the sense of
Article 91 shall be liable only to a disciplinary punishment
in respect of this act, even if it is 4 repeated offence.

A m:..mmoumu of war who is recaptured shall be handed

~hKE HHEKRNER
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over without delay to the comretent military authority.
Article 88, fourth paragraph, notwithstanding, prisoners
of war punished as a result of an unsuccessful- escape
may be subjected to special surveillance. Such surveillance
must not affect the state of ‘their health, must be undergone
in a prisoner of war camp, and must not entail . the
suppression of any of the safeguards granted them by the

present Convention.

ARTICLE 93

Fscape or attempt to escape, even if it is a repeatsd
offence, shall not be deemed an aggravating circumstance if
the prisoner of war is subjected to trial by judicial proceed-
ings in respesct of an offence committed during his escape or
m:oBb.ﬁ to escape.

In conformity with the principle stated in Article 83,
offences committed by prisoners of war ‘with the sole
intention of facilitating their escape and which do not entail
any violence against life or limb, such as offsnces against
public prorerty, theft without intention of self-enrichment,
the drawing up or use of false papers, or the: wearing of
civilian clothing, shall occasion disciplinary punishment only.

Prisoners of war who ajd or abet an escape or an .. at-

& - =D
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tempt to escape shall be liable on this count to diSciplinary

punishment only.
ARTICLE 94

If an escaped prisoner of war is recaptured, the Power on
which he cerends shall be notified thereof in the manner
definsd in Article 122, provided notification of his escape has
been made. K .

ARTICLE 95

A prisoner of war accused of an ‘Offence against disci-
pline shall not be kept. in confinement pending the hearing
unless a member of the armed forces of the Detaining Power
would be so kept if he were accuszd of a similar offence,
or if it iS essential in the interests of camp order and
discipline. ‘

Any period spent by a prisoner of war in nobmuwamn._
awaiting the disposal of an offence against discipline shall
be reduced to an absolute minimum and- shall not exceed
fourteen days. . ’

The provisions of Articles 97 and 98 of this Chapter
shall apply to prisoners of war who are in confinement

awaiting the disposal of offences against discipline.
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